
COFFEE TABLE "RIVOLI"
Montage Anlellung 1Noflce de Montage 1Assembling instrudlon

)

ART. NR: 50100160

EAN-NO:4010 340 5116 05 OROER # 10875

1 DEutSCH WJebtfg' Montaa •. DpR'
1.) Bitte lolgen Sieunsere Montoge-T1pps.bevor Siedie Montage beglnnen.
2.) LesenSiebitte sorglëltig die Montageanleitung und machen Siesich mit der darin oulgeführten

Anleilung gut vertraut.
3.) VergleJchen Siedie aufgelührte Teile-und Beschlagsnstemit dem Kartonlnhalt.
4.) Berelten sie dos nolwendige Werlaeug für die Montage ver und vergewlssem Sieslch über die

elnwandfrele Beschalfenhelt der Werlaeuge. Schlechtes Werlaeug kann zu Problemen bel der
Montage führen.

5.) Bereiten Sieeinen entsprechend gro ~ en Montagefreiraum vor. Domit beim Aufbau die Mobel
nlcht zet1cratztoder beschëdigt werden. empfehlen wir Ihnen. den Verpackungskarton oder eine
welche Untertage (z. B.Stoff oder Tepplch) zu verwenden.

B.) Wlrschlagen vor. die Montage Immer mit zwel oder mehreren Personendurchzuführen.
7.) Biffe beachten Siebeim Festziehender Schrauben. dossSiediese nicht überdrehen. Von leit zu

leit sollten Siedie Schrauben überprü!en und evll. nachziehen.
8.) Bitte bewahren Siediese Montageanleitung und das Servlceblatt auch nach derMontage gut

aul. Vlellelcht beno~gen Siedlese zu elnem spëteren leltpunkt noch elnma!.

Pflegeanleltung

FürHolz-.Glas- und Stahlmllbel sowie für Mllbel mit MDFund beschichteter Oberflëche.

Holzmobel: Recken konnen Siesofort mit einem angeleuchteten. weichen Tuch. oder mit elwas
Mobelpolltur (überall im Handel erhëltlich) entfernen. Wischen SieJedoch mlteinem !rockenen.
weichen Tuch unbedlngt nach.

Stahlmôbel: Die Oberf1ëche des Metalts ist mit einer Schulzlacl<ierungversehen. die durch die
maschinell bedingte Produ~on e~. Ideine Farbdifferenzen. Wolken. Flecken aulwelsen kann.
Diesestellen keinen Reldamationsgrund dar.
Fallsdurch den TransportMetalltelle elwas verbogen sein sollten, kônnen Siediese vorslchtig in die
Ursprungslagezüruck biegen. Die Schrauben sollten Sienicht überdrehen und von leit zu leit
nachziehen.

MDFund beschichtete Oberflëchen:
MDFbesteht aus Holzfosem. Ole boschlchtete Oberflëche biffe nlcht mit elnem Messeroder spltzen
Gegenstënden bearbeilen. do dadurch Schëden enlstehen kônnen. Dodurch verursachte Schëden
sind keine Reldamafionsgründe.
Sollten evl!. durch die moschinelle Beorbeilung der beschichteten Kanten oder Obertlëchen die
Kanten oder Ecken elwas scharfkantlg sein. kèinnensiediese mil einem handelsOblichen
Sand-5chleilpapler nachschlelten. Gehen siedabeljedoch serglëltlg und vorslchfig ver. damlt nlcht
zu viel Matenal enffemt wird.

Wamung:

Der Aufbau von Mèibeln Istnur fOrErwachsene gedacht, nicht fOrK1nder.Biffe entfemen Sie Ihre
Klnderwëhrend der Montage vom Montageort. Kinder kônnen ev". Beschlëge oder K1einteile
mitnehmen. entfemen oder verschlucken. Beinoch nlcht lemger Montoge kèinnenTeileauch
heruntertallen. Schützen Siedeshalb Ihre Klnder mit deren Abwesenheit.

Salem Glastelle mitgeiiefert werden. bitten wir Sie,diese wëhrend der Montage mit Vorsicht zu
behandeln. Gias kann jederzelt brechen und somit vertetzungen verursachen. SchOtzenSiedeshalb
unbedlngt Ihre Augen und Hënde mit lm Handel erhëltllchen Schutzbeldeldungen. Biffe schOtzenSie
sich generell mit einer entsprechenden Montageldeidung und Sicherheitsschuhen.

Wlrhaffen nicht fOrPersonen-oder Sachschëden. die durch eine latsche oder unsachgemë ~ e
Montage entstehen. Wlr halten auch nicht für Schëden. die dadurch enlstehen, dass die
erfordertichen Kontrollen wëhrend der Benutzung (eventuell nolwendiges Nachziehen von Schrauben
O. Â.) nicht durchgeführt werden. Wir halten lerner nicht für Schëden. die durch unsachgemë ~en
oder bestimmungswidrigen Gebrauch enlstehen.

WirwOnschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Mobel
IhrQualltëtssicherungsteam

bei Inter Unk.SAS
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1 FRANCAIS Inlonnallons Importa nte. :

1) Respecter l'ordre chronologique de montage
2) Ure attentivement la notice dons son intégralité ovont le débul du montage
3) Comparer les quantités dons l'emballage à celles indiquées sur la notice et s'assurer que les

quantités soient bien les mêmes,
4) Préparer les outils necessalres au montage. s'assurer que ceux-ci soient adaptés et en ban éat

de marche. L'utilisation d'outils non adaptés pourrait altérer le montage et la qualité du produit.
5) Prévoir la place nécessaire au montage et à l'assemblage du meuble. Pour ne pas l'endommager

ou le royer. nous vous consemons d'effectuer cette action sur j'emballage d'origine ou une base
neutre (corton. tapis. couverture •...)

6) Pour un montage correct et soigné. nous vous conseillons de vous foire assister d'une ou plusieurs
personnes.

7) Ne pas foire foirer les vis. Il est préférable de contrôler de temps en temps et de les resserrer si
nécessaire.

8) Conserver soigneusement la notice de montage et la lettre accompagnatrice. celles-ci vous
serons nécessaires pour loutes demandes ultérieures.

Conseil. d'entrellen :

Pour tous les meubles en bois. métal. verre. MDF ou ponneaux de porticules.

Meubles en bals: Enlever les tâches avec un chiffon humide ou du produit à bals (disponible dons les
magasins spéciaflsés). Repasser impérativement un chiffon doux et secretory.

Meubles en métal: la surface du métal est recouverte d'un laquage de protection. De par la
fabrication méconique. des nuances de teintes peuvent apparollre, celles-ci ne peuvent être prise
en compte comme motif de réclamation. Ne pas faire foirer les vis. Il est préférable de les resserrer
de temps en temps.

Meubles en MDF ou ponneaux de portlcules: Lesmeubles en MDF se composent de fibres de bals
recouvertes d'un film. Il ne fout en aucun cos utiliser d'objel pointu ou tranchant sur ces surfaces.
Lesdommages dus à ces effets ne pourront faire l'objet de réclamations.
Si toutefois les arêtes devaient être vives. il suffit de les poncer légèrement avec du papier émeri fin.
Mieux vaut renouveler l'action une seconde fois. de façon à ne pas endommager le meuble.

Avert!uement :

Le montage doit être effectué por les adultes et non par des enfants.
Veuillez les tenir éloignés jusqu'àala fin du montage afin de ne pas les blesser par la chute d'une ou
plusieurs pièces.
Les pièces en verre doivent être manipulées avec précaution pour éviter toul risque de coupures.
Il est Impératif de vous protéger des éventuels éclats par le port d'accessoires appropriés que vous
trouverez dons le commerce.
Il est également important d'adapfer votre tenue vestimentaire à votre activité.

Nous ne répondons pas des personnes ou des dégâts matériels résullant de montages ou
d'assemblages erronés ou inadéquats.
Nous ne répondons pas non plus des dommages provenant du manque des contrôles durant
l'utilisation (éventuel resserrage des vis•... etc.)
En outre. nous ne répondons pas des dommages dus à une uffilsation inadéquate ou contraire aux
régies.

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir ou montage de votre nouveau meuble

Cordialement

L'équipe du service qualité
chez Inter Unk SAS
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1 ENGLISH Important auembllng suggestions:

1.) Belore sfartlng. please read our assembling Instructions carefully and make you~e~ lamiliar with
them.

2.) foliow our assembling Insfructlans carelully.
3.) Compare the fisted parts and frttlng 1151ta the conlents 01the cardboard.
4.) Prepare Ihe necessary 10015lor assembling and make sure that the tools are in proper condition.

Bad tools lead ln seme way ta dlfficultles dunng the assembling.
5.) Tamake sure that the fumlture wili not be damaged or grated during assembllng. prepare an

adequate arec and caver the floor with the cardboards or another soft pad (i.e. cloth or carpet).
6.) We recommend operating alwa~ with Iwo or more people.
7.) Do not overwind screws. Check the screws from fime ta lime and if necessary relighl them.
8.) Keep the instruction and service sheets. Pemaps you will need them later on .

.
Mainlenance advlce:

for wooden fumlture conslstlng 01glass and steel or MDf and coatad surface:

Wooden Fumiture: Stains con be laken off wilh a soft. moislened cio th or by using a special polish
(ovallable in supermarket and speclalized slores). But do nat lorget ta wipe the surface with a dry
and soft cloth afferwards.

Steel fumiture:
me metal has a vamlshed surface. me material could show little discrepancles ln calour. c10uds or
sfalns due ta the machine mode producfion which should not be a reosen for a compraint.
Il some metal parts have been twistad out of shape during transport. you could carefully try ta twist
them into the anglnal position. Please do nol overwind the screws and retlght them tram tlme ta tlme.

MDF and coated surfaces:
MDF consists 01wooden fibres. Do not work on the coated surfaces with knives or sharp abjects. os
thls could cause damage the matenal.
mot should not be a reason for campi oints afterwards.
Due la machine mode production. the MDF ports con have sharp edges. You cou Id chamfer them
wlth a fine standard sand paper. Please do il carefully in arder ta make sure that you wili not remove
too much of the material.

Wamlng:

Carrying out the assembly is for adults only. Please. keep your children away during assembling.'
Children mlght take smali parts or lIttings away or swallaw them up. During assembling It could 0150
happen that parts 01your lumiture lali down on yaur chlldren.
Please. therelore. protect them and make sure that you carry out the assembling ln their absence.

Il your piece of lurniture consists of glass, it should be handled carefuliy du ring assembling. Glass con
break at any lime and cause Injuries.Therefore. you should protect your eyes and hands by wearing
special c1athlng and salely shoes. available ln the supermarkets and speclalized sfores.

We are not liable lor any material damage or Injuries resulting lrom laully assembllng.
We are also not liable lar any damage resultant tram lack 01maintenance dunng use.
(I.e. retightening of serews, and etc ..•). We ore not liable for any damage caused by faully use or
use against Its purpose.

We wish you a lot of joy and pleasure with yaur new plece 01fumiture.

Yaur Quailly Assurance Team by Inter Unk SAS
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COFFEE TABLE "RIVOLI"
Montoge Anleitung / Notice de Montage / Assembling Instruction

FUr den Aulbau werden die hier abgebllde1en Werlczeuge benèitJgt.
Avanlle montage, se munir des ouUls nacessalres.
For the assembly you need the tooIs shawn above.
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Step 3

•
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Step 4

Â Achtung Â Warn .
Â Attent .

1 ng 1 on
Mobel nie ill bcfülltcn ZUltand Do not maye your pieco of Ne pu d6p laccr l'un i t6
v".chi.ben. Sie kann." !"st.bi 1 furniture if load.d. DOinl lID. your lorsqu' "II. eat chUI'_. Faire
worden. lU".llonbrechen, place of furniture could beco •• ainsi peut caunr l' instlbll iU.,
umk ippen oder Indere Sehaden instable, coll.pu, tlp over, l' effondrellent ou le
konnen ent.tehen. Auch di III and/or ClUse soriou8 injuriel. renvers,,"ent du Iloub 1e et/ou
Befü 1 1una: kann beaehàd i It de. endo~m'Iellent. sArieux .
•arden
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